
VACUETTE® QUICKSHIELD
Portatubos de Seguridad
Protección frente a punciones 
accidentales durante la obtención de 
muestras sanguíneas en el trabajo diario.

 PORQUE UNA  
 SOLA LESIÓN 
 POR PUNCIÓN 
 ES DEMASIADO
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El diseño 
ergonómico del 

portatubos garantiza 
un buen agarre 

durante la punción.

CUBIERTA PROTECTORA  
PARA UNA MAYOR SEGURIDAD.

 / No implica ningún cambio en la técnica de toma habitual.

 / Mayor flexibilidad con respecto a las necesidades  
particulares del usuario y del paciente gracias  
a su cubierta protectora multiposición.

 / La activación de la cubierta de seguridad  
se indica mediante un clic audible y táctil.

El Portatubos de Seguridad-
VACUETTE® QUICKSHIELD 
ofrece protección frente a 
lesiones por punción acciden-
tal sin implicar ningún cambio 
en la técnica de obtención de 
muestras sanguíneas habitual.

Los portatubos de seguri-
dad de la gama QUICKSHIELD 
cuentan con un mecanismo 
que mantiene la aguja de forma 
segura en su lugar después de 

la activación y de esa manera 
protege frente a pinchazos 
accidentales.

La cubierta protectora está 
unida directamente al porta-
tubos. Este producto puede 
activarse con una sola mano 
con la ayuda de una superficie 
sólida o con el pulgar. Destaca 
por su facilidad de uso y su pro-
tección eficaz frente a lesiones 
e infecciones.

PARA LA PRÁCTICA DIARIA EN LA  
TOMA DE MUESTRAS DE SANGRE

UNA CUBIERTA 
DE SEGURIDAD 

envuelve la aguja 
de forma segura 

después de la 
activación.
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Un punto en el capuchón de 
protección de la aguja indica 

la posición de la punta  para 
permitir una punción precisa.

El cuerpo transparente de las 
agujas VACUETTE® VISIO PLUS 
permite visualizar el flujo de 
sangre que indica que la ve-
nopunción se ha realizado con 
éxito, además cuenta con un 
filtro especialmente diseñado 
que reduce el volumen muerto 
un 75% en comparación con 
otros productos similares.

El punto del capuchón de 
protección de la aguja está 
alineado con el bisel de la 

misma. Esto indica la posición 
de la punta de la aguja para una 
punción precisa. La cubierta 
protectora se puede colocar en 
la posición de preferencia  sin 
tener que quitar el capuchón 
de la aguja.

Después de la punción y la 
recogida de la muestra, el si-
guiente paso es la activación 
de la cubierta de seguridad 
fuera de la vena del paciente.

SEGURIDAD Y PRECISIÓN

INSPECCIÓN 
VISUAL EN 
COMBINACIÓN 
CON VISIO PLUS
El cuerpo transparente 
de la aguja indica que 
la venopunción se ha 
realizado con éxito.

La cubierta protectora del 
portatubos puede colocarse 
en cualquier dirección. Esto da 
una clara visibilidad de la zona 
de punción y una mayor flexibilidad 
para adaptarse con la mayor 
eficacia a cualquier situación. 
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El Portatubos de Seguridad 
VACUETTE® QUICKSHIELD 
puede utilizarse tanto con 
las Agujas de extracción 
VACUETTE® o con las Agujas 
de extracción VACUETTE® 
VISIO PLUS. 

Ofrecemos una amplia gama 
de agujas estándar, con control 

visual de la punción y produc-
tos premontados para contar 
con una solución eficaz en 
cada situación. 

Como producto combinado 
con una aguja premonta-
da, el producto se presenta 
envasado individualmente en 
un blíster estéril.

Portatubos de Seguridad 
VACUETTE® QUICKSHIELD

El portatubos con cubierta 
de seguridad multiposición, 
gracias a su fácil manejo , es 
adecuado para la extracción 
rutinaria de sangre en condi-
ciones venosas normales. 

El portatubos puede 
utilizarse con las agujas de 
extracción VACUETTE® o  
con las agujas VACUETTE® 
VISIO PLUS.

VACUETTE® QUICKSHIELD
Complete

VACUETTE® QUICKSHIELD 
Complete está disponible 
como un producto combinado 
con una aguja de extracción 
premontada. 

El producto envasado 
individualmente está listo 
para su uso inmediato sin 
ningún otro paso adicional.

VACUETTE® QUICKSHIELD
Complete PLUS

VACUETTE® QUICKSHIELD 
Complete PLUS está 
disponible como producto 
combinado con una aguja 
VACUETTE® VISIO PLUS 
premontada.

El cuerpo transparente de 
la aguja permite el control 
visual de la punción. El 
producto está listo para su 
uso inmediato sin ningún 
otro paso adicional.

VARIAS OPCIONES

La cubierta de 
seguridad puede 
posicionarse 
en cualquier 
dirección

VACUETTE® QUICKSHIELD
Portatubos de seguridad

La aguja VISIO PLUS cuenta 
con un cuerpo transparente 
que permite la visualización 
del flujo sanguíneo durante 

la venopunción

ya sea: 
VACUETTE® QUICKSHIELD  

Complete*

o bien: 
VACUETTE® QUICKSHIELD  

Complete PLUS** 

* premontado con 
aguja de extracción 

VACUETTE® 

** premontado con 
Aguja VACUETTE® 

VISIO PLUS 

PRODUCTO COMBINADO
PORTATUBOS 
VACUETTE® 
QUICKSHIELD 
PREMONTADO 
CON AGUJA

AHORRE 
TIEMPO

con la Aguja VISIO 
PLUS Premontada
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MÁXIMA FLEXIBILIDAD
La cubierta protectora multiposición asegura una 
visión clara de la zona de punción y proporciona al 

usuario una mayor flexibilidad para adaptarse  
a todo tipo de situaciones.  

ACTIVACIÓN CON UNA MANO
La cubierta protectora se activa con una mano, ya sea con 

la ayuda de una superficie sólida o con el pulgar.

PROTECCIÓN
Un clic audible indica que se ha activado. Una vez activada, 

la aguja queda completamente cubierta de forma segura 
e irreversible, eliminando el riesgo de un pinchazo 

accidental en el camino hacia la eliminación.

POR FAVOR 
CONSULTE LAS 
INSTRUCIONES 

DE USO
en www.gbo.com

SEGURIDAD 
MEJORADA

Una vez activada la 
cubierta de seguridad, 

la aguja queda 
protegida de forma 

segura e irreversible.

Active el 
mecanismo de 
seguridad sobre 
una superficie 
estable o con el 
pulgar.

Se oye un clic 
en cuanto la 
cubierta de 
seguridad se activa 
correctamente.

ACTIVACIÓN DEL MECANISMO DE SEGURIDAD

Opción 1 Opción 2

www.gbo.com
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AUMENTO DE LA  
COMODIDAD DEL PACIENTE

En combinación con las Agujas VACUETTE® VISIO PLUS,  
el cuerpo transparente de la aguja sirve como indicador 

visual de una correcta venopunción. 

SEGURIDAD Y PRECISIÓN
Un punto en el capuchón de protección de la aguja ayuda 

a indicar la posición de la punta de la misma para una 
óptima preparación del producto antes de la punción. 

NO HAY CAMBIOS EN  
LA TÉCNICA DE RECOGIDA 

Gracias a la cubierta protectora multiposición y al  
diseño ergonómico, el producto puede ser utilizado con  

la misma facilidad tanto por personas zurdas como diestras.
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Referencia Uds.embalaje interior/ exterior 

450230 50 / 1.000

Referencia. Color Tamaño de la 
aguja Longitud Longitud Pared de la aguja Uds.embalaje 

interior/ exterior

450238V1 ll verde 21 G 1 ” 25 mm pared fina 30 / 360

450237V1 ll verde 21 G 1,5 ” 38 mm pared fina 30 / 360

Referencia. Color Tamaño de la 
aguja Longitud Longitud Pared de la aguja Uds.embalaje 

interior/ exterior

450235V1 ll verde 21 G 1 ” 25 mm pared fina 30 / 360

450239V1 ll verde 21 G 1,5 ” 38 mm pared fina 30 / 360

450226V1 ll negro 22 G 1 ” 25 mm pared fina 30 / 360

450228V1 ll negro 22 G 1,5 ” 38 mm pared fina 30 / 360

Portatubos de Seguridad VACUETTE® QUICKSHIELD  

VACUETTE® QUICKSHIELD Complete PLUS

VACUETTE® QUICKSHIELD Complete 

DESCRIPCIÓN GENERAL 
DEL PRODUCTO

shop.gbo.com
Encuentre estos y  

otros productos en  
nuestra tienda online
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FIND THE CONTACT DETAILS OF YOUR  
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GREINER BIO-ONE GMBH 
KREMSMÜNSTER, AUSTRIA

PHONE 	 +43	7583	6791-0 
FAX  +43 7583 6318  
E-MAIL  office@at.gbo.com

This product information is addressed exclusively to healthcare professionals. 
Devices of Greiner Bio-One are to be used by properly trained healthcare professionals 
only in accordance with the relevant Instructions for Use (IFU). For a listing of indications, 
contraindications, precautions and warnings, please refer to the Instructions for Use 
which accompanies each product or is available for download from our website at  
www.gbo.com (Download Center). For more information contact your local  
Greiner Bio-One sales representative or visit our website.  

All information is provided without guarantee despite careful editing. Any liability, warranty or guarantee  
of Greiner Bio-One GmbH is excluded. All rights, errors and changes are reserved. If not stated otherwise, 
Greiner Bio-One GmbH has all copyrights and/or other (user-)rights in this/document / these documents,  
in particular to signs such as the mentioned (word-picture-)brands and logos. Any use, duplication  
or any other use of the rights of Greiner Bio-One GmbH is expressly prohibited.
Media owner: Greiner Bio-One GmbH  / Manufacturer: [Samson Druck GmbH / 5581 St. Margarethen]
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